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Совет по правам человека  
Пятнадцатая сессия  
Пункт 3 повестки дня  
Поощрение и защита всех прав человека,  
гражданских, политических, экономических,  
социальных и культурных прав,  
включая право на развитие  

  Резолюция, принятая Советом по правам человека*  

  15/24 
Права человека и односторонние принудительные меры 

 Совет по правам человека, 

 ссылаясь на цели и принципы Устава Организации Объединенных Наций, 

 ссылаясь также на все предшествующие резолюции по вопросу о правах 
человека и односторонних принудительных мерах, принятые Комиссией по 
правам человека, Советом и Генеральной Ассамблеей, 

 вновь подтверждая свою резолюцию 12/22 от 2 октября 2009 года и ре-
золюцию 64/170 Генеральной Ассамблеи от 18 декабря 2009 года, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря по этому вопросу1, 

 подчеркивая, что односторонние принудительные меры и законодательст-
во противоречат международному праву, международному гуманитарному пра-
ву, Уставу и нормам и принципам, регулирующим мирные отношения между 
государствами, 

 признавая универсальный, неделимый, взаимозависимый и взаимосвя-
занный характер всех прав человека и в этой связи вновь подтверждая право на 
развитие в качестве универсального и неотъемлемого права и составной части 
всех прав человека, 

 выражая свою обеспокоенность по поводу негативного воздействия од-
носторонних принудительных мер на права человека, развитие, международные 
отношения, торговлю, инвестиции и сотрудничество, 

  

 *  Резолюции и решения, принятые Советом по правам человека, будут включены 
в доклад Совета о работе его пятнадцатой сессии (A/HRC/15/60), глава I. 

 1  A/HRC/15/43. 
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 напоминая об итоговом документе пятнадцатой встречи на высшем уров-
не глав государств и правительств стран – членов Движения неприсоединения, 
состоявшейся в июле 2009 года в Шарм-эш-Шейхе, Египет, в котором государ-
ства – члены Движения решили противодействовать политике односторонних 
действий и навязываемых в одностороннем порядке мер со стороны некоторых 
государств, что может привести к эрозии и нарушению Устава и международно-
го права, применению и угрозам применения силы, а также давлению и мерам 
принуждения в качестве средств достижения ими своих национальных полити-
ческих целей, а также поддерживать в соответствии с международным правом 
заявления затронутых государств, в том числе государств, против которых на-
правлены эти меры, о компенсации ущерба, понесенного ими вследствие при-
менения экстерриториальных либо односторонних принудительных мер или за-
конов,  

 напоминая также о том, что Всемирная конференция по правам челове-
ка, состоявшаяся в Вене 14–25 июня 1993 года, призвала государства воздержи-
ваться от любых не соответствующих международному праву и Уставу одно-
сторонних мер, создающих препятствия для торговых отношений между госу-
дарствами и препятствующих полной реализации всех прав человека, а также 
серьезно угрожающих свободе торговли, 

 будучи глубоко озабочен тем, что, несмотря на резолюции, принятые по 
этому вопросу Генеральной Ассамблеей, Советом, Комиссией по правам чело-
века и конференциями Организации Объединенных Наций, состоявшимися в 
1990-х годах, а также в ходе пятилетних обзоров их результатов, и вопреки 
нормам международного права и Уставу односторонние принудительные меры 
по-прежнему объявляются, осуществляются и приводятся в исполнение, в част-
ности с использованием таких средств, как война и милитаризм, со всеми выте-
кающими негативными последствиями для социально-гуманитарной деятель-
ности и экономического и социального развития развивающихся стран, включая 
их экстерриториальные последствия, создавая тем самым дополнительные пре-
пятствия для полного осуществления всех прав человека народами и отдельны-
ми людьми, находящимися под юрисдикцией других государств, 

 вновь подтверждая, что односторонние принудительные меры представ-
ляют собой одно из главных препятствий для осуществления Декларации о 
праве на развитие, 

 ссылаясь на пункт 2 статьи 1, являющейся общей для Международного 
пакта о гражданских и политических правах и Международного пакта об эко-
номических, социальных и культурных правах, который предусматривает, в ча-
стности, что ни один народ ни в коем случае не может быть лишен принадле-
жащих ему средств существования, 

 1. призывает все государства прекратить принятие или осуществле-
ние не соответствующих международному праву, международному гуманитар-
ному праву, Уставу Организации Объединенных Наций и нормам и принципам, 
регулирующим мирные отношения между государствами, односторонних при-
нудительных мер, в частности мер принудительного характера с экстерритори-
альными последствиями, создающих препятствия для торговых отношений ме-
жду государствами и тем самым препятствующих полной реализации прав, из-
ложенных во Всеобщей декларации прав человека и других международных до-
говорах о правах человека, в частности права отдельных лиц и народов на раз-
витие; 
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 2. решительно выступает против экстерриториального характера 
этих мер, которые, кроме того, угрожают суверенитету государств, и в этом 
контексте призывает все государства-члены не признавать эти меры и не при-
менять их, а также принимать действенные административные или законода-
тельные меры, по мере необходимости, в целях противодействия экстерритори-
альному применению или воздействию односторонних принудительных мер; 

 3. осуждает продолжающееся одностороннее применение и приве-
дение в исполнение некоторыми державами таких мер в качестве средств поли-
тического или экономического давления на любую страну, особенно на разви-
вающиеся страны, с целью воспрепятствовать осуществлению этими странами 
их права принимать – на основе свободного волеизъявления – решения, касаю-
щиеся их собственных политических, экономических и социальных систем; 

 4. вновь призывает государства-члены, прибегшие к таким мерам, со-
блюдать принципы международного права, Устав, декларации Организации 
Объединенных Наций и всемирных конференций и соответствующие резолю-
ции и продемонстрировать приверженность своим обязательствам и обязанно-
стям, вытекающим из международных договоров по правам человека, участни-
ками которых они являются, незамедлительно прекратив применение таких 
мер; 

 5. вновь подтверждает в этой связи право всех народов на самооп-
ределение, в силу которого они свободны в выборе своего политического стату-
са и осуществлении своего экономического, социального и культурного разви-
тия; 

 6. также подтверждает, что он выступает против любых попыток 
подорвать, частично или полностью, национальное единство и территориаль-
ную целостность любого государства, поскольку это несовместимо с Уставом; 

 7. напоминает о том, что в соответствии с Декларацией о принципах 
международного права, касающихся дружественных отношений и сотрудниче-
ства между государствами в соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций, и согласно соответствующим принципам и положениям, содержа-
щимся в Хартии экономических прав и обязанностей государств, провозгла-
шенной Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 3281 (XXIX) от 12 декабря 
1974 года, включая, в частности, ее статью 32, ни одно государство не может ни 
применять, ни поощрять применение экономических, политических мер или 
мер любого иного характера для принуждения с целью добиться подчинения 
себе другого государства в осуществлении им своих суверенных прав и получе-
ния от этого каких бы то ни было преимуществ; 

 8. вновь подтверждает, что товары первой необходимости, такие как 
продовольствие и медикаменты, не должны использоваться в качестве средств 
политического принуждения и что ни при каких обстоятельствах народ нельзя 
лишать его собственных средств существования и развития; 

 9. подчеркивает тот факт, что односторонние принудительные меры 
являются одним из главных препятствий для осуществления Декларации о пра-
ве на развитие, и в этой связи призывает все государства избегать односторон-
него введения мер экономического принуждения и экстерриториального приме-
нения национальных законов, которые противоречат принципам свободы тор-
говли и сдерживают развитие развивающихся стран; 

 10. отвергает все попытки ввести односторонние принудительные 
меры, а также усиление тенденции в этом направлении, в том числе путем при-
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нятия законов с экстерриториальным применением, которые не соответствуют 
международному праву; 

 11. признает, что в Декларации принципов, принятой в ходе первого 
этапа Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного 
общества, который состоялся в Женеве в декабре 2003 года, содержится настоя-
тельный призыв к государствам избегать и воздерживаться от каких-либо одно-
сторонних мер при построении информационного общества; 

 12. предлагает всем специальным докладчикам и существующим те-
матическим механизмам Совета в области экономических, социальных и куль-
турных прав уделять должное внимание в рамках их соответствующих манда-
тов вопросу о негативном воздействии и последствиях односторонних принуди-
тельных мер; 

 13. постановляет должным образом учитывать негативное воздейст-
вие односторонних принудительных мер в рамках своей задачи, касающейся 
осуществления права на развитие; 

 14. просит Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека при выполнении своих функций, связанных с поощрением 
и защитой прав человека, уделить должное внимание настоящей резолюции и 
безотлагательно рассмотреть ее; 

 15. просит Управление Верховного комиссара подготовить тематиче-
ское исследование по вопросу о воздействии односторонних принудительных 
мер на осуществление прав человека, включая рекомендации относительно 
действий, направленных на прекращение применения таких мер, принимая во 
внимание все предшествующие доклады, резолюции и соответствующую ин-
формацию по этому вопросу, имеющуюся в распоряжении системы Организа-
ции Объединенных Наций, и представить это исследование Совету на его во-
семнадцатой сессии; 

 16. постановляет рассмотреть данный вопрос в соответствии со своей 
годовой программой работы по этому же пункту повестки дня. 

34-е заседание 
1 октября 2010 года 

[Принята в результате заносимого в отчет о заседании голосования 32 голосами 
против 14 при отсутствии воздержавшихся. Голоса распределились следующим 
образом: 

 Голосовали за: 

  Ангола, Аргентина, Бангладеш, Бахрейн, Бразилия, Буркина-Фасо, 
Габон, Гана, Гватемала, Джибути, Замбия, Иордания, Камерун, Ка-
тар, Китай, Куба, Кыргызстан, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Маврикий, Мавритания, Малайзия, Мальдивы, Мексика, Нигерия, 
Пакистан, Российская Федерация, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Таиланд, Уганда, Чили, Эквадор 

 Голосовали против: 
  Бельгия, Венгрия, Испания, Норвегия, Польша, Соединенное Коро-

левство, Республика Молдова, Словакия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Аме-
рики, Украина, Франция, Швейцария, Япония] 

    


